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AHHOTa M

B cratbe aHanmM3MpYIOTCS BOMPOCHI 00y4YeHHs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B TEXHUUECKOM By3e. APryMeHTHDYeTCS
1j1e71eco000pa3sHOCTh TNpPHUMeHeHUsT NMpodeCcCHOHaIbHO OPHUEeHTUPOBAaHHOTO MoAxoza. IIpodeccroHaabHO OpHEHTHPOBaHHOE
coziep>kaHue oOyueHHsl pacCMaTpHBaeTCsl KaK pecypc paclliMpeHUs NpodeccHoHanbHbIX 3HaHUHA M (akTop B/MSHUS Ha
thopmrpoBaHue HeOOXOAUMBIX MPOGECCHOHATBLHBIX KOMITETEHIINH.

Llenb crateM — ompefenyTb MeToAbl (JOPMHMPOBaHHsI Yy CTYAEHTOB yMeHUsl pellaTb NpobsieMHble KOMMYHHKAaTHBHbIE
3a7lauu.

B crarbe 0603HaueHbI AUAKTUUECKU LiesiecooOpa3sHble METOZbI, TPUMeHsIeMble [/l JOCTH)KeHUsT 0003HAauUeHHOW LIeJTH.
[TpuBeeHbI IPUMepPbI HEKOTOPBIX MPAKTUUeCKUX 3a/laHnH, CofiepyKalliiX KOMMYHHUKaTUBHbIE 3a/lauu.

[IaHHasi cTaThsl MOXKET OBITh TOJIe3HA MPETo/jaBaTe/IsIM UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB TEXHUUECKHUX BY30B.

KnroueBbie c/10Ba: 1podeccHoHaIbHO OPUEHTHPOBaHHOe 0OyueHre HHOCTPAaHHBIM s13bIKaM B TeEXHUUECKUX By3aX, TMOKHe
KOMMYHUKaTHBHbIE HaBbIKH, MO/le/IMPOBaHIe CUTYyalluy peueBoro obIieHns, KOMMYHHKaTUBHas 3a/jaua.
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Abstract

The article analyses the issues of teaching foreign languages in a technical university. The expediency of the professionally
oriented approach is argued. Professionally oriented content of teaching is viewed as a resource for expanding professional
knowledge and a factor influencing the formation of necessary professional competences.

The aim of the article is to determine the methods of forming students' ability to solve problem communicative tasks.

The article identifies didactically expedient methods used to achieve this objective. Examples of some practical tasks
containing communicative tasks are given.

This article may be useful for teachers of foreign languages at technical universities.
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BBeaenue

B coBpemeHHOM HMH(OpPMaLMOHHOM 00ljecTBe CHCTeMa BBICIIEr0 0Opa3oBaHus MpHU3BaHa ()OPMHUPOBATD Y CTYZEHTOB Dsifi
aKTya/lbHbIX KOMITETEHLIMI: YHUBEPCA/IbHBIX, MPO(QeCCHOHANBHBIX U 00LIenpodeCcCHOHANBHBIX, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX
TIO3BOJTUT CErOJHSIIHUM CTyAeHTaM CTaTh IMpoQeCcCHOHaNlaMH, KOHKypeHTOCIIOCOOHBIMU Ha phIHKe TpyzZa. IIpu 3Tom ocoboe
BHUMaHMe Y/ie/sieTCsl TOATOTOBKe TeXHWYeCKUX KaJ[pOB, OT pe3y/bTaToB NpodeCcCHOHAnIbHOW /1esTeTbHOCTH KOTOPBIX BO
MHOTOM 3aBHCUT YCIIEITHOe TeXHOJOTHYeckoe pa3BuTHe crpaHbl. OTClofja 3afiauy, CTOsIIMe Tiepel, TeXHUYeCKUMU
YHUBEDCUTETAMH, 3aK/IOUYAlOTCS B peajy3alld¥ IIOATOTOBKM  CIIELMaJHCTOB, CIOCOOHBIX OTBETCTBEHHO pellaTh
npodeccruoHanbHble 337laud, a TakKe I'MOKO pearpoBaTh Ha W3MeHEHHs COLMalbHO-3KOHOMHUYeCKOW CUTyauud, U ob1ajaTh
HE0OXO0IMMBIM YPOBHEM TIPO(eCCHOHATbHONM KOMMYHUKATUBHOM KOMITETEHLIMH, B TOM UHC/Ie UHOSI3bIUHOM.

3HaHMe WHOCTPAHHOTIO sI3bIKa SIBJISIETCS CerofjHsi HeoOXOAUMBIM HAaBBIKOM [Isl CIIELIa/IMCTOB B Pa3IMUHBIX 00/acTsX, B
TOM UHC/Ie ¥ B TeXHUUeCKoU cdepe. brarogapst cBoemMy LIeHHOMY pa3BHBAIOLeMy IOTeHLMay, MHOCTpaHHbIN s3bIK (US1) He
TO/TBKO TIOJIOXKUTEIbHO BJIMSIET HAa PeUeMBIC/UTENBHYI0 AesTeNbHOCTh O0yJaromuxcsi, HO CrocoOcTByeT (HOPMHPOBAHHIO
KOMMYHHUKAaTHBHBIX HaBbIKOB, HEOOXOAWUMBIX [IJIsl YCIIEIIHOTO BBIMOTHEHHUS PAa3/IMUHbIX 3a/iau B MPO(heCCHOHANBHOM cpefe.

AHanM3 TIpUOPUTETHBIX HAMpaBlIeHUN B TMPakTUKe oOyueHusi VISl B TeXHHUUECKHMX By3aX TIO3BOJISIET HaM BBIJEJIHTh
aKTya/lbHOe Ha CerofHSIIHMI [ieHb HarlpaB/ieHHe — pojeCcCUOHAILHO OpHeHTUPOBaHHOe 06ydeHue V151, B KOHTeKCTe JaHHOTO
Harpaps/leHUsi MHOCTPaHHBIM f3bIK M3yuaeTcs C TOUKU 3peHHs 1iesieco00pasHOCTH €ro MCIO0/b30BaHUs B NMPOQeCcCroHaIbHBIX
LjesIsIX, IpefcTaBisis coboil «pecypc ¢GopMHUpOBaHHMSI TO3HABAaTeIbHON M MPOQeCcCHOHaNBHOW MOTHBALW» CTYAEHTOB [1],
pacCLIMPSIOIMK CIIEKTP CIelrand3upOBaHHbIX 3HAHWK W BIUSIOMIMKM Ha (GOpPMHpOBaHMe psiZia HeOoOXOAMMBIX COBPeMeHHbIM
crieLuaarcTaM KOMITeTeHLUM.
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MeTopbI U IPUHLMIIBI HCC/IE0OBAHUSA

Bormpocel mpodeccruoHanbHO OpUeHTHpOBaHHOTO oOyuenust M1 HaxopsaTcs cerofHs B psAy OfHUMX K3 Hauboree
o6cyXJjaeMbIX B Ieflaroruke U MeTojyKe. B HayuHOMH /MTepaType BCTPeUaroTCsl pasHble TPAKTOBKHM U OIIpefiesieHusl JaHHOTO
noHATHs. OJHAKO HEeCKONbKO Te3HWCOB MOTYT 000OMmMTb Bce pasHOOOpasve TPAKTOBOK TepMHHA «IpodeCccroHaIbHO
opueHTHpOBaHHOe oOyueHue WHA». DTo o0OyueHWe «B COOTBETCTBUM C OCOOeHHOCTsMM Oyxyuiedi mpodeccuu wmm
CrienyanbHOCTH» [2], «copep)kaTesbHO BOBJ/IEKAlOIlee CTYAEHTOB B MpobsieMatriKy cdepbl Oyayiieii mpodeccroHanbHON
JeATeNbHOCTW» [3], W TIO3BONISIFOLLIEe  «OB/AZIeTh TMPAKTUYeCKUMH HaBBIKAMH, HEOOXOZUMBIMH /il YCIIEIHOTO
¢byHKIMOHMpPOBaHUs B ipodeccumn» [4], [5].

CrefyeT OTMETUTh MHTETPATUBHYIO CYLIHOCTh MPO(heCcCHOHaNbHO OPHEHTUPOBAHHOTO 00yueHusi VIS, TOCKOIBKY OHO He
OrpaHUuMBaeTcss Cyry0o ImpodecCcroHaNbHBIM KOHTEKCTOM, HO COJEp)KUT aKTYaJbHYI0 MEeXKY/bTYPHYIO0 HHGOPMALMIO,
3HAaKOMCTBO C KOTOpPOH IOMOTraeT CTy/JeHTaM IIOHATb MHOTOYMC/IEHHbIe pPa3IMyMsl B peYeBOM IOBeJeHUH JIIOfled B pasHbIX
crpaHax. HayuHasi o3uList psifia aBTOPOB CBOAWUTCS K TOMY, UTO CErOAHSI Ba)KHBIM acIleKTOM JiesiTe/IbHOCTH TIperofiaBaTertsi
Vsl sBnsieTcss MakCMManbHOe BOB/IeYeHHE CTYJEHTOB B IpoliecC oOyueHHs] M aKTHBH3alMsl MX BOCHPHSATHS WHOS3bIUYHON
uadopmaruu [6]. [Tpu 3TOM B apceHase MpernojaBaresisi JO/DKHEBI ObITh pa3HO0Opa3HbIe METO/bI M HHTEPAaKTUBHbIE TEXHOJIOTHH
TIperofiaBaHusi, obazjaroliye 3HauuMbIM 00pa3oBaTe/IbHbIM ¥ MOTUBALIMOHHBIM MOTeHLHaIoM [7].

OfHMM W3 TIOCTY/IaTOB MeTOAWKH VSl BBICTyraeT Te3WC O TOM, UTO OCHOBHOH Liesibl0 00y4yeHUsl B TEXHUUECKOM By3e
siBIsieTCsl oBnagieHre VISl nuisi perreHust ipodecCHOHaNBHBIX 3aau ¥ ipuMeHeHus: VST podeccronanbHol festensHOCTH [3],
OCHOBaHHOe Ha TMOKMX NpakTUYeCKUX HaBblKax 3((eKTUBHON yCTHOW M NMUCbMEHHON KOMMyHHKanuu. ITo mMHenuio E.J.
IMaccoBa, mporjecc o0yueHUs [OJDKEH OBITH CXOXK C peajbHbIM KOMMYHHKAaTHBHBIM IIPOLIECCOM, C TeM, YTOOBbI CTYZEHThI
MPUOOPETA/A OIMBIT UHOS3BIYHOW PEUeMbIC/IUTE/TLHOM AeATe/IbHOCTH, CAaMOCTOATE/TBLHO MPOSIB/sIEMbIN B HOBOW cuTyauuu [8].
Cxoxxero MHeHus mpufiepkuBaercsi W.A. 3UMHsS, TOCTY/IMPYs Te3UC O «HEOOXOZUMOCTH MOZETHUPOBAHHUS CUTYalWi
peasibHOro O0IIeH!s], COOTBETCTBYIOIIUX Oyayiieli cdepe nmpodeccronanbHol fgesitensHocTi» [9, C. 33].

B KOHTeKCTe 3a/jaud MOZIeTUPOBAHUS CHUTYyallud PeueBOro OOLIeHWs Ha 3aHATHAX 10 VS B TeXHMYeCKOM By3e, CIIEKTP
JeATeNIbHOCTY TIpernojaBaresisi paciuupsieTcsi. [1oCTaHOBKA B KauyecTBe LM OOyueHUs pa3BUTHE Y CTYAEHTOB T'MOKHX
KOMMYHHMKAaTUBHBIX HABBIKOB, JAWUKTYeT HeOoOXOAWMOCTb OCYILIECTB/IEHUs ONpeJe/eHHbIX AeHCTBUM, HamnpaBleHHBIX Ha
dopmypoBaHUe YMEHHH CTy[eHTOB pelllaTb KOMMYHHKaTHBHblE 3aflaud B IIpoliecce NpodecCHOHaNbHO OPUEeHTMPOBAHHOTO
obyuenuss M5I. Mbl cornacHbl C MHEHHEM psi/ia aBTOPOB, KOTOpble TPAKTYIOT IOHSTHe «KOMMYHHKaTHBHas 3aJaua» Kak
«OZHOBPEMEHHO U CpPe/CTBO YIpaB/eHUs pedeBbIM MOBeJeHHeM 00yuaeMOro B KOHKPETHOM CHUTyaL[id, TaK W CTHMYJ ero
peueBoii fesitesbHOCTU» [10].

B HayuHOIl /MTepaType TOJUEpKMBAeTCsl 3HAYMMOCTb YMEHMs pellaTb KOMMYHUKAaTHBHBIE 3afiaudl MpOOIeMHOro
XapaKTepa, KOTOpble BK/TIOUAKOT B cebsi: yMeHHe Tofiep>KuBaTh Gecely Ha TeMbl, CBi3aHHBbIE C HayuUHO-TEXHHUUECKOH cdepoi,
apryMeHTHPOBATh CBOK) TOUKY 3pPeHHs], BbIpaKaTh CBOM MBIC/IM JIOTUYHO U TOC/Ie[I0BaTe/bHO, a TAaK)Ke TIOHUMATh U a/leKBaTHO
pearupoBarth Ha peub cobeceHUKOB. KOMMYHUKATHBHbIE 3a/jaud XapaKTEPU3YIOTCS TeM, UTO «HOCAT TBOPUECKHH XapakTep,
npezrosaraloT csobozy Bblibopa cpefcTB, o0beMa M SI3BIKOBOM C/I0KHOCTH BbICKasbiBaHus» [10]. B mporiecce peleHus
KOMMYHUMKaTMBHOW 3a7laud CTYAEHTbl COBMECTHO HILYT pellleHHe NpoO0/eMbl, CaMOCTOSITeNbHO OIpeJessoT ONTHMalbHOe
peliieHre U (POPMYyIUPYIOT apryMeHTHPOBAHHbIe BbiCKa3biBaHus [11], TeM cambiM, obecrieurBast IIUPOKUI CIIEKTP BO3/I€HCTBUS
Ha MapTHePOB 110 KOMMYHHUKaLuu [12].

B KOHTeKCTe MOHMMaHWUM Ba)KHOCTH OOYUEHHSI CTYZEeHTOB YCIIELTHO pellaTh KOMMYHHUKAaTHBHBIE 3a/jaud C Liesibto Goree
3¢ HeKTHBHOrO B3aMMOZEICTBHSI Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKe B paMKaX CBOeH CIel{Ha/IbHOCTH, CIe/lyeT 3aMeTUTb, UTO Oosibliast
YacTh CTY[IEHTOB TEXHUUECKUX BY30B IEMOHCTPHUDPYIOT SIBHOE HEYMEHHE BbIPa3UThb CBOM MBIC/H, 33/aTh BOMPOCH], 00CYAUTH
ompe/iesieHHY0 TIpo6IeMy Ha MHOCTPAHHOM si3bIKe. [103TOMY HayuuTh CTYJEHTOB YCIELIHO PelllaTh KOMMYHHUKATHBHBIE 331Ul
CTaQHOBUTCSI OFHUM U3 NIPUOPUTETHBIX acIIeKTOB JiesaTe/IbHOCTH TIpernozaBarernsi. [laee Mbl pacCCMOTPUM HEKOTOPHBIE TTOAXOABI K
pellleHHI0 KOMMYHUKAaTHBHBIX 33/jau B IIpodeCCHOHANbHO OPUEHTHPOBaHHOM oOyuenuu MSI, peanusaijust KOTOPBIX CMOXKET
criocobcTBoBaTh Hos1ee 3¢ deKTHBHONM KOMMYHHKALIY CTYEHTOB Ha Cliel{iaIM3UpOBaHHbIe U 001enpodeccHoHaIbHbIe TEMBI.

OcHoBHBIe pe3y/IbTaThl

Cpeay 60/1b1110T0 pa3HOooOpa3us METO/IOB U TIpUeMOB 00yueHust VST, Mbl peKOMEH/IyeM UCII0/Ib30BaTh C/IEYIOIIe MEeTO/[bI
Kak Haubosee pe/sieBaHTHBIE TTOCTAaB/IEHHBIM LIeJIAM:

1) MeTOZ, IPOEKTOB;

2) ponieBbie UPhl, FPYIITIOBOE 0OCYXK/eHNe, AUCKYCCHH, U TIP.;

3) caMoCTOATENbHOE W3YUeHHe ayTeHTUUHBIX MaTepHhasioB, MOArOTOBKA COOOIIeHHs TI0 U3yUeHHOH TeMe U MOC/eyolee
00CyX/IeH1e B TPYIIIIe.

Haiir BeI6GOp 00yC/IOB/IEH TEM, UTO pellleHre KOMMYHUKAaTHBHBIX 33/jad 3TO TBOPUECKUI TPOLECC, KAK OTMEUaioch BhIIIIE,
r10,u;pa3yMeBa}ou_u/H71 dKTMBHO€ BOBJ/IeUE€HME CTYJEHTOB B IIpOLeCC O6yq6HI/IH KakK HWHAWBHUAYa/JIbHO, TaK W KOJJIEKTHBHO.
BLILHeyKaBaHHLIe MeTO/bI, Ha Halll B3I/IA, COOTBETCTBYIOT 0603Ha‘{eHHbIM KpUTEpPUsIM.

OgHUM U3 JWUJAKTHUECKU 11e71eco00pa3HbiX METO/0B, MPUMEHEHHEe KOTOPOTrO CroCOOGCTBYeT OOYYEHWIO CTY/eHTOB
yCIielIHOMY pelIeHNI0 KOMMYHHUKATHMBHBIX 3d/d4y, AB/IAeTCA METO[ IIPOEKTOB. HpI/IB]'[elIeHI/Ie AdHHOI'O MeTO/Jd IT03BOJIAET
CTy[IeHTaM TPO/IeMOHCTPHUPOBAaTh  CaMOCTOSTE/IbHOCTb, TOTOBHOCTb MW yMeHue paborate C  mpodecCHOHAIBHO
OPHEHTHPOBAHHOW WHOS3BIYHON MH(OpMariyei. Harmpumep, oHM MOryT pa3pabaThiBaTh MPOEKTHI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKe,
CBsI3aHHBIE C CO3[]AHMEM KAKHUX-JIMO0 HOBBIX TEXHUUECKHUX YCTPONCTB W/IMA MPOBECTH CPABHUTEIBHBIA aHA/IU3 TEXHUUECKUX
1300peTeHUI TPOIITBIX ITIOX.

B xope paboThl Ha/l MPOEKTaMU CTYAEHThI aKTUBHO OOIIAIOTCS HAa MHOCTPAHHOM $13bIKe, 00MeHUBatOTCst UH(opMalueli u
uesMY C WIeHaMH CBOei KoMaH/bl. MBI [0/iaraeM, UTo akTMBHOE yuYaCTHe B MPOEKTe Crioco6CTByeT Gosee BBICOKOH OLIEHKEe
CTyIeHTaMH COOCTBEHHBIX 3HAHWM W YMEHUW W pa3BUBAeT HABbIKA KOMAH/JHOW pabOoThbl, UTO SIBJISIETCS HEMPEMEeHHBLIM
arprbyToM rpothecCroHaIBLHON JesTeTbHOCTH OyyIIero HHKeHepa.
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WHTepecHBIM METOZIOM, CIOCOOCTBYIOIIUM YCIELTHOMY DEeLIeHH0 KOMMYHUKATUBHBIX 33/, SIBJISIETCSA, C Hallleld TOUKH
3peHUsi, TIpUMeHeHHe poJsieBbIX Mrp. IlpemnofaBaTesnib MOXKeT IIPEAJIOKUTH CTYZEeHTaM pa3/duHble CHUTyalldM, KOTOpble
TUNOTeTHYECKM MOTYT BO3HHMKHYTh B UX Oyfyuiedl npocdeccroHancHOW —fesitebHOCTH.  Hampumep,  CTyzeHTam
MAaIlIMHOCTPOUTENBFHOTO TIPOQUIS, U3YUYAIOIIUM aHTIMHACKUM SI3BIK, MOYKHO TIPeJIOKUTb POJIEBYH0 WIpY, LiefbiI0 KOTOpPOMU
SIBJISIETCS] yCTaHOB/IEHKe NMPo¢eCCHOHAMBbHBIX KOHTAKTOB C ITPe/IIo/laraeéMbIMH MTapTHEPaMH.

[TpeniofaBarento caefyeT TPH 3TOM IIPOBECTH ONpeJe/eHHYI0 IpeiBapUTeNbHYI0 MOATOTOBKY CTYZeHTOB, KOTOpast
BK/TIOUaeT TpFMepHOe OfKCaHWe BO3MOXKHOM CUTYalid W O3HakOMJyieHHe C 0a30BBIM BOKaOy/isipoM, KOTOpBIA Oyzer
WICTI0JIb30BaH TPY CO37,aHUU peueBoy cutyaruu. KoMMyHUKaTHBHO 3a/iaueli B JAHHOM POJIeBOM Urpe SIB/ISIeTCS] YCTaHOB/IEHHe
KOHTaKTOB C MPe/ITI0/IaraéMbIMHU MapTHePaMu 0 GH3HeCY, a TakXKe Tpe3eHTalus COOCTBEHHOM OpraHu3alvy UK MPeAPHUSITHS
[13]. MsbI cuutaeM, yTo peanu3aLys Io40OHOTO MeTofa pellieH!s] KOMMYHUKAaTUBHOH 3a/auu OyzieT crioco6CTBOBAaTh Pa3sBUTHIO
y CTYZ|eHTOB I'MOKHUX KOMMYHHKaTUBHBIX HAaBBIKOB M PaCIIMPEHHI0 CJI0BapPHOTO 3ariaca 1o CrieldaabHOCTH.

BaxHbIM mipeficTaBisieTcss 00paTUTb BHHUMaHMe TakKKe Ha TAaKOM MeTO[, NpUMeHseMblii B 00y4eHWH, KaK TpDYIIIOBOe
o0cyxJeHre, TpU3BaHHbIA CHOPMHUPOBATH Y CTYZEHTOB HABBIKA I1€PCOHANbHOM M KOJIIEKTUBHOW OTBETCTBEHHOCTH 3a
BBITIOJIHEHHME 3aflaHusi. IIOMHMO 3TOro, B TIpOLiecCe TPYIIOBOTO OOCYXKJEHUS AaKTHBU3WPYIOTCS YMeHHs [OHMMArh
WHOSI3bIYHYI0 WH(OPMALMI0 ¥ TIPABM/IBHO BBICKA3bIBaTh COOCTBEHHBIE MBICIH. B KadecTBe IpuMepa MpHUBEEM 3aJaHUe,
BBITIOJIHEHWE KOTOpPOro TpeOyeT KaK WMH/WBH/Ya/JbHOHM TOATOTOBKH, TaK W TOC/TEAYIOLIEro KOJUIEKTUBHOTO oOCyXieHus (B
KOHKDETHOM CjTyuae, 00CyX/jeHHe 3KOI0rnyecKUX mpobsem).

«Think of ecological problems of the area you live in. Choose the problem, for example, trdffic. Plan the paragraphs:

1) introduction (some introductory remarks on the environmental problems in general);

2) information about the problem (Example: trdffic: causes trdffic jams, air pollution, etc.);

3) what we should do about the problem (more public transport, etc.);

4) discuss your versions in the group» [13].

HakoHety, erje ofyH AelficTBeHHbIA METOJ, TIPU3BAaHHBIN MTOMOYb CTYZIeHTaM HayuUMThCs pelliaTb KOMMYHHKATHBHBIE 3a/1auy,
5TO WCIIO/Ib30BaHWe AayTeHTHUHbIX MaTepuanoB. I[IpodeccrioHambHO OpHEHTHPOBaHHOe o00yuyeHHe [O/DKHO OTPaXKaTb
aKTyajbHble TpodeccHOHaNbHbIE  TeH/AEHIWH, TI03TOMYy TpUMeHeHWe ayTeHTHUHBIX MaTepuasioB, TaKWX Kak
npodeccuoHanbHble TEKCTHl, BHAEO- M ayguoMarepuansl, MHGOpMalys K3 HHTEpHeTa, U T.[J., IO3BOMsET CTyAeHTaM
TOTPy3UThC B arMocdepy MpodeccuoHaNbHON [esTebHOCTU U 03HAaKOMUTLCS CO crieljuduueckoii npodeccruoHalIbHON
JIEKCUKOU. JlaHHBIN MeTo/l, 0a3UpYIOIIUICS Ha CaMOCTOSITE/IbHOM MOMCKe U aHA/IU3e UHOSI3bIYHOM MH(OopMalyy, CriocobCTByeT
Pa3BUTHIO HCC/Ie0BaTe/IbCKUX HABBIKOB CTYZEHTOB, UTO SIB/ISIETCS BaKHBIM 3/1eMEHTOM IpOdeCccrOHaNbHON KOMITeTeHLIUH
OyZyILMX WHXKEHEPOB.

MbI pekoMeHZyeM 3aJjaHHs [0 CaMOCTOSITeIbHOMY ITOMCKY ayTeHTHYHOH TeKCTOBOM HH(GODPMALMH, TIOATOTOBKE
HeOOJ/bIIMX YCTHBIX COOOIIEHWHM WM TIpe3eHTalMi MO pa3/MyHbIM TeMaM C TIOC/EAYIOUIUM TPYMIOBBIM 00CYXKIEHUEM.
Hampumep, 3To MoXeT ObIThb 3afiaHWe TO TIOMCKY WHGOPMALUKM O pa3HbIX MpO(eccusx B MAaIIHHOCTPOUTETLHOM
MPOMBIIIEHHOCTH.

«Consult the Internet and find authentic information about professions in the machine building industry (for example,
about welders, millers, turners, production technicians, packaging operators, quality control technicians, manufacturer of
tools and stamps, etc). Make a short report for your classmates (7-8 sentences). Discuss your versions in the group» [13].

Msbl 1O7araeM, 4TO WCIHOMb30BaHWE 33/laHUH Ha pellleHHWe pas3/IM4HbIX [POoQeCcCHOHATBHO OpPHEeHTHPOBAHHBIX
KOMMYHHMKATHBHBIX 3a/lay, B TOJIHOH Mepe CIOCOOCTBYET PasBHUTHIO Y CTY/eHTOB NOHMMAaHUsS WHOS3BIYHOW peud, YMeHH
BBbIPa)KaTh CBOU MBICJIM ¥ YMEHUH B3alMO/IeliCTBOBATh B koMaH/e. CrelyeT 0OpaTUTh BHUMaHKe TaKKe Ha TO, UTO B TIpOLiecce
BBITIOJTHEHHS TIOJOOHBIX 3a/JaHUM, CTYEHTbI MPUOOPETAIOT HABBIKA MEXKKY/IBTYPHOTO OOILIEHUs], UTO MO3BOJISIET UM MPaBUIBHO
OPUEHTHPOBATHCSI B 0COOEHHOCTSX KOMMYHHUKAaTUBHOTO IIpo¢e CCHOHANIBHOTO [T0Be/IeHUs] B IPYTHX KYJIbTypax.

3ak/iroueHue

PaccmoTpeHHBIE BOTIPOCEHI, CBsSi3aHHBbIE C pellleHreM KOMMYHHUKAaTHBHBIX 33/jad B Mpo(decCHOHAIbHO OPUeHTUPOBAaHHOM
o0yuenny VSl B TeXHUYECKOM By3e, MO3BOJISIFOT HaM TMPUATH K 3aK/IFOUEHUIO O 11e/1lec000pa3HOCTH MOCTPOeHUs1 00yUYeHUs Ha
WHTerPaTMBHOU JIMHIBUCTMUECKOW M TPO(heCCHOHANLHONH OCHOBE C BK/IIOUEHMEM BapUAaTUBHBIX METO/I0B, KOTOpbie OyayT
CnocoOCTBOBATh IOCTHXKEHUIO 11ed O0y4yeHUs] — pa3BUTUI0O THUOKUX KOMMYHUKAaTHMBHBIX HABBIKOB U (DOPMUPOBAHUIO
MpotheCCUOHA/TLHBIX KOMITETEHITHH.

CunTaeM TakkKe, UTO YCIEIIHOCTh Tpoliecca OOyueHWs BO MHOTOM 3aBUCHUT OT CO3/IaHHOM Ha 3aHSATHSIX aTMOCGhepbl
IpyXemobust ¥ nojjepku. BaKHO TPUHMMAaTh BO BHUMAaHHWe WHAVBU/YyalbHble OCOOEHHOCTH CTYHNEHTOB M UX yueOHO-
npodeccroHa/IbHbIE TOTPeOHOCTH. KpoMe Toro, TipeicTaB/IseTcs 11e/iecoobpa3HbIM 00paTUTh BHUMAHKE Ha TO, UTO OCO3HaHHe
CTY[IeHTaMH TIOJIOKUTETbHBIX MePCIeKTUB MCIO0/Ib30BaHUsI M3yuaeMOro HHOCTPAHHOTO Si3bIKa B OyzyiieM npogeccuoHaibHOM
(hyHKLIIOHUPOBaHUHU, TIPUIAET [OTIO/THUTETbHBIN MOTHBALIMOHHBIN UMITYJIBC [/ €T0 U3yUeHUs B TEXHUUeCKOM YHUBEpPCUTETe.
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